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DEUTSCH - Originalbetriebsanleitung! Seite 2
Bedienungsanleitung bitte lesen und aufbewahren! Nicht wegwerfen! Bei Schaden durch

Bedienungsfehler erlischt die Garantie! Technische Anderungen vorbehalten!
ENGLISH Page 3
Please read and retain these directions for use. Do not throw them away! The warranty does not

cover damage caused by incorrect use of the equipment! Subject to technical modifications!

FRANCAIS Page 4
Lire attentivement le mode d’emploi et le ranger & un endroit sir! Ne pas le jeter! La garantie est

annulée lors de dommages dls a une manipulation erronée! Sous réserve de modifications

techniques!

ESPANOL Pagina 5
iPor favor, lea y conserve el manual de instrucciones! jNo lo tire! |En caso de dafios por errores de

manejo, la garantia queda sin validez! Modificaciones técnicas reservadas!
ITALIANO Pagina 6
Per favore leggere e conservare le istruzioni per I'uso! Non gettarle via! In caso di danni dovuti ad

errori nell’'uso, la garanzia si estingue! Ci si riservano modifiche tecniche!

NEDERLANDS Bladzijde 7
Lees de handleiding zorgvuldig door en bewaar haar goed! Niet weggooien! Bij schade door

bedieningsfouten komt de garantieverlening te vervallen! Technische wijzigingen voorbehouden!

PORTUGUES Pagina 8
Queiram ler e guardar o manual de instrugdes! N&o deitar fora! Em caso de avarias por utilizagao

incorrecta, extingue-se a garantia! Reservado o direito de alteracdes técnicas!

DANSK Side 9

Lees betjeningsvejledningen, og gem den til senere brug! Smid den ikke ud! Skader, som matte

opsta som falge af betjeningsfejl, medferer, at garantien mister sin gyldighed! Ret til tekniske

aendringer forbeholdes!

SVENSKA Sida 10
Las igenom bruksanvisningen och férvara den val! Kasta inte bort den! Garantin upphor om

apparaten har anvéants eller betjanats pa ett felaktigt satt! Med reservation for tekniska &ndringar!

NORSK Side 11
Les bruksanvisningen og oppbevar den vel! Ikke kast den! Oppstar skader pa grunn av

betjeningsfeil oppherer garantiens gyldighet! Tekniske forandringer forbeholdes!

SuomI \ Sivulta 12
Lue ja sailyta tama kayttéohje! Ala heita pois! Takuu ei kata kayttovirheista aiheutuvia vahinkoja!

Oikeudet teknisiin muutoksiin pidatetaén!

POLSKI Strony 13
Instrukcje obslugi prosze przeczytac i zachowac! Nie wyrzucaé! Przy uszkodzeniach wynikajacych z

bledéw obstugi wygasa gwarancja! Zmiany techniczne zastrzezone!

CESKY Stranky 14
Navod k obsluze si prosim prectéte a uschovejte jej! Nevyhazujte jej! V pripade poskozeni

zpusobenem chybnou obsluhou zanika zaruka! Technicke zmény jsou vyhrazeny!

TURKCE Sayfa 15
Kullanim aciklamalarini litfen dikkatlice okuyunuz ve bir yerde muhafaza ediniz! Gope atmayiniz!

Kullaniminda yapilan hatalar, garantinin silinmesine neden olur! Teknik dedipiklikler yapma hakkimiz

saklidir!

MAGYAR Oldaltol 16
Kérjiik, olvassa el és érizze meg a kezelési utasitast! Ne dobja el! A helytelen kezelésbdl szarmazé

karosodasok esetén megsz(nik a jotallas! Maszaki valtoztatasok fenntartva!

SLOVENSKO Stran 17
Preberite navodila za uporabo in jih shranite! Ne odvrzite jih! Ob poskodbah zaradi napak v uporabi

preneha veljati garancija! Pridrzujemo si pravico do tehniénih sprememb!

SLOVENSKY Strana 18
Precitajte si prosim navod na obsluhu a uschovajte ho! Navod nezahadzuijte! Pri poskodeniach

v désledku chyb pri obsluhe zanika zaruka! Technické zmeny vyhradené!

HRVATSKI Stranica 19
Molimo da proditate i spremite upute za uporabu! Nemojte ih baciti! Kod kvarova zbog

pogre$ne uporabe odbacuije se jamstvo! Zadrzavamo pravo tehnickih izmjena!

BBbNrAPCKU Crtpanuua 20
TpoyeTeTe BHAMATENHO U 3anaseTe UHCTPYKLMSTa 3a ekcrinoatauus! He st 3axebprisiiite unm

yHuLoxaBaiiTe! Mpy HacTbNUM AetbekTi BCneacTBIUe Ha HenpaBuHO o6CnyxBaHe rapaHuusiTa otnagal

TexHN4eckV M3MEHeHWS Mo ypeaa ca USKIKYUTENHO B KoMNeTeHuMsTa Ha (oupmara npovnssoauTen!
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ROMANESC R Pagina 21
Va rugam sa cititi si s& pastrati manualul de utilizare! Nu il aruncati! In cazul deteriorarilor cauzate

de erori de operare, garantia se pierde! Ne rezervam dreptul de a efectua modificari tehnice!

ESTU B Lehekiilg 22
Palun lugege kasutusjuhend 1&bi ja hoidke alles! Arge visake &ra! Ké-sitsemisvigadest tingitud

kahjustuste korral kaotab garantii kehtivuse! Qigus tehnilisteks muudatusteks reserveeritud!

LIETUVOS Pusla-pis 23
Perskaitykite naudojimo instrukcija ir pasilikite jg! Neismeskite! Garan-tija nebus taikoma gedimams,
atsiradusiems dél netinkamo naudojimo! Pasiliekama teisé daryti techninius pakeitimus!

LATVIESU Lappuse 24
Ladzu, izlasiet un uzglabajiet lietoSanas instrukciju! Nemest prom! Ja ir bojajumi ekspluatacijas
klidas dél, garantija zaudé spéku! Paturét tehniskas izmainas!

EAAHNIKA Zehida 25
0dnyieg xelpiopoU TTapakaAeiobe va Tig SiaBaoeTe kail va Tig QuAdooeTe! Mnv Tig TreTageTe! Ze npieg
atmd oPAAUATA XEIPITHOU TTAUE! va I0XUEI N £yyunon! Me em@UAagn yia Texvikég alAayEg!

PYCCKUM CtpaHuua 26
MpoYTUTE MHCTPYKLMIO MO IKCMyaTaLumn U CoOXpaHsinTe eé Ans AanbHelLwero ucnonb3osamHus! B

Criyyae NOMOMKM MHCTPYMEHTa U3-38 HECOBIIOAEHNS UHCTPYKLMM KIMEHT TEPSIET MPaBO Ha

obcnyxusaHme no rapaHTn! BoaMoXHbI TeXHU4EeCKNe nameHeHns!
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RO BP18/2 Li-lon no.: 1000001652
18V - 2,0Ah

RO BP18/4 Li-lon no.: 1000001653
18V - 4,0Ah

RO BP18/4 Li-HD no.: 1000002548
18V - 4,0Ah

RO BP18/8 Li-HD no.: 1000002549
18V - 8,0Ah
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Batepunte, o6osHauenn ¢ CAS, ca 100% cbBmecTumMu ¢ yeTpoiictBata CAS (Cordless Alliance System). 3a
u3bopa Ha NpaBUIHUTE YCTPONCTBA, MONs 0GbPHETE Ce KbM Baluns Tbproeel. CnassaiiTe pbkoBOACTBaTa
3a ynotpeba Ha u3nonasaHuTe ypeau.

3a WeTun, NpUiMHeHn OT HenpaeunHa ynotpeba ce Hocu OT NoTpebuTens.

O6LonpreTo NpeaoTBpaTsBaHe Ha 3M0NoNykM 1 TpsbBa fa Ce Cna3BaT MHCTPYKLUMTE 3a 6E30MacHOCT.

He 3apexpaiiTe OTHOBO HaMbIHO 3apeAeH akyMynaTopeH naket!
% MazeTe akymynaTopHuTe nakeTu oT Bnara!

}- Q He u3naraiite akymynaTopHu naketv Ha TonnuHal

He usnonssaiite fecekTHn unu aedopmmupanmn akymynaTopHu naketi!
B 30HM C ronsiMo HaToBapBaHe C MeTarlHu NpaxoBe He 3apexnaaiiTe akyMynaTopHN NakeTu Cbe 3apsiiHn
yctponcTtea AIR COOLED.
He oTBapsiiiTe akymynaTtopHu naketu!
He nokocBaliTe 1 He CBbp3BaiiTe HaKbCO KOHTaKTU Ha akymMynaTopHu nakeTu!
f OT pecbeKTeH NUTUEBO-NOHEH akyMynaTOpeH NakeT MOXe [ia 3Teye NeKo k1cerna, sananuma
TeuHocT!

BOAa. AKO TEYHOCTTa OT akymynaTopa nonajHe B O4YMUTE, U3NMAKHETE 1 C YACTa BOAA U

He3abaBHO noTbpceTe nekapcka nomoty!
TpaHCI‘IOpT Ha NIUTUEBO-WOHHMU AKyMynaTopHu1 nakeTu: BkrntoyeHnTe B OKOMNMEKTOBKaTa NMUTUEBO-NOHHN
aKkyMyIyTapoHu GaTepun ca B 06XBaTa Ha U3MCKBaHUSITA Ha HOPMATUBHUTE [OKYMEHTH, Kacaelly NpoayKTh ¢
noBuLLIEeHa onacHocT. AkyMynaTopHuTe 6atepun moraT fa 6baaT TpaHCnopTUpaHu oT noTpebutens Ha
nyGnnuHM MecTa 6e3 AOMbIHUTENHM paspelunTenHu. Mpu TpaHCNopTUpaHe OT TPeTn cTpaku (Hanp. Mpu
Bb3/YLLUEH TPAHCMOPT UMK NOMN3BaHe Ha KypUepCKu yCIyrit) Ma CrieLinaniu U3NCKBaHNS KbM ONakoBaHETo 1
0603HauaBaHeTo M. 3a LienTa ce KOHCyNTUpaiiTe C eKCnepT B CbOTBETHaTa 06nact.
ManpatuaiiTe akymynaTopHu 6aTepum camo ako KOprychT UM He € NoBpe/ieH. V3onunpaiiTte oTkputi
KOHTaKTHM KIeMy C Nensilliy NEHTU 1 onakoBaiiTe akyMynaTopHuTe 6aTepum Taka, Ye Aa He MoraT Ja ce
“3MecTBaT B onakoBkaTa cu. Monsi, cnassaiTe CbLUO W JOMLIIHUTENHN HALMOHAIHYU NpeanucaHis

: Ako U3TeYe TEYHOCT OT aKyMynaTopa 1 Brie3e B KOHTAKT C KoxaTa, HezabaBHO nsnnakHete ¢

Mpepw ynotpe6a 3apeaeTte akymynaTopHUs NakeT.

Mpwv cnafiaHe Ha 3apsiaa 3apefieTe OTHOBO aKyMynaTOPHUS NakeT.

OnTumanHara Temnepartypa Ha cbxpaHeHue e mexay 10°C n 30°C. [lonyctumara Temneparypa Ha
3apexaaHe e mexay 0 °C n 50 °C.

JIMTEBO-MOHHNTE aKyMynaTOpHU NakeT! MMaT MHAMKATOP Ha KanauuTeT U CurHan:

= HatvicHeTe ByToHa 1 CbCTOSHUETO Ha 3apex/aaHe ce NoKasea Ypes CBETOANOAHUTE Namnu.

Ako €Ha cBeToAnoAHa namna Mmura, akymynaTtopHUAT NAKeT € NOYTU NpaseH n TpHGBa Aa ce 3apeaun
OTHOBO.

YacTun oT ypefia ce CbCTOST OT LIEHHU MaTepuarnu, KouTo MoraT [a ce npefjaaat Ha BTopuyHa npepaboTka.
3a uenTa ca Ha pa3nonoxeHve opuLManHu u ceptTudMLMpaHn NpeanpusTusa 3a npepabotka Ha
oTnaabuuTe. 3a Aa Ce U3BLPLUM BCUYKO B ChINIACyBaHOCT C OKONHaTa Cpe/a, 3a OTCTpaHsiBaHe Ha JactuTe,
KOWUTO He noAnexar Ha BTopuyHa npepaboTka KaTo Hanp. oTnagbuMTe OT enekTpoHukaTa, ce 06bpHeTe KbM
oTroBopHata cnyxb6a no Yucrora.

He 13XBbPNsiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTU 1 aKyMynaToOpHU UNu OBUKHOBEHN GaTepum npu

6uToBUTE OTNaabUM!

L |

Camo 3a cTpaHnu ot EC: CvrnacHo esponeiicka aupektusa 2012/19/EC 3a ctapuTe enektpuyecku n
€NEeKTPOHHU YPEeaM U HEIHOTO TPAHCMIOPTUPaHE B HALIMOHANTHOTO NPaBO E€NEKTPOUHCTPYMEHTH, KOUTO He
moraTt Aa ce nonasart noeeye, a CbrnacHo eeponeiicka avpektnea 2006/66/EO noepeaeHn unu naxabeHu
0BUKHOBEHM UNn akymynaTopHu 6atepuu, TpsibBa fa ce cbGupaT v npefasaT 3a ONoN30TBOPSBaHE Ha
CbAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBU.
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